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системи та надас вiдповiдний доступ до Iнформацiйних pecypciB Замовнику, Такий КЩ пiсля

формування направлясться на електронну адресу Замовника,

Направлення електронного листа Замовнику, пiдтверджуе виконання Виконавцем обов'язку

щодо надання КЩ Замовнику.
Z.+. зurо"rику забороня€ться передавати отриманий КЩ TpeTiM оообам,

2.5. Замовник мас право на доступ, пошук, перегляд та iнше використання Iнформацiйних

pecypciB, вiдповiдно до умов цього Щоговору,

3.1. L{iHa Щоговору,
копiйок) без ПЩВ.

3. порядок розрАхункIв

становить |5 |22,0О (П'ятнадцять тисяч сто двадцять двi гривнi 00

З.2 Оплата послуг iз забезпечення

протягом 30 (тридцяти) календарних

наданих послуг.
3.3. Сторони погодили, що пiсля

складае та направляе Замовнику

доступу до Iнформацiйних pecypciB здiйснюсться

д"i" . дur, пiд.r"сання Акту приймання-передачi

належногО виконаннЯ умов даного Щоговору, Виконавець

2 примiрники Акту приймання-передачi наданих послуг

(далi - Акт).
Замовник зобов'язуеться протягом 3 (трьох) робочих днiв з моменту отримання Акту або

пiдписати цi Дкти'tu по"aрrути 1 примiр""п В"понавцю, або Замовник зобов'язаний надати

вмотивовану вiдмову вiд пiдписання такого Акту,

япuIо npor".oN{ s (пiяrи) робочих днiв замовник не поверне пiдписаний o*::"_:_._:,Ti:::

"ror""o"uHy 
вiдмовУ "iл 

його пiдписання, дкт вважасться погодженим та пlдписаним

сторонами, а послуги вважаються наданими належним чином та прийнятими Замовником,

4. оБов,язки виконАвця

4.|. Виконавець зобов'язуеться забезпечити Замовнику безпереrr_lкодний доступ до

IнформацiЙних pecypciB, перелiк яких визначаеться в цьому Щоговорi та Щодатку Jф 1 до

цього,Щоговору.
4.2.НаджИдостуП до IнформацiйниХ pecypciB у строки, визначенi цим Договором,

4.з. Не перешкоджати Замовн"*у np" здiЙсненнi ним cBoix прав та обов'язкiв згiдно умов

цього Щоговор}, n|" yMoui якщо ЗЪмовник не порушус права Виконавця або якщо таке

порушення не може статися в майбутньому,

5. оБов,язки зАмовникА

5.1. ЗамовНик зобов'яЗустьсЯ оплатитИ BapTicTb ПослуГ з доступУ до Iнформацiйних pecypciB,

вiдповiдно до умов даного Щоговору, шляхом перерахування грошових коштiв на поточний

рахуноК ВиконавцЯ у розмiрi Tu у пор"д*у, визначеНому циМ ЩоговороМ, що пiдтвеРДжусться

Актом наданих послуг.
5.2. Визначиrи 

"iдпоЪiдальних 
осiб на отримання доступу до Iнформацiйних pecypclB,

б. прАвА зАмовникА

6.1. Замовник мае право на вiдтворення Iнформацiйних pecypciB та вiдповiдного контенту,

"*"а ро.riщуеться Ъu ,"" (пiд яким Сторони розумiють невиключне право створювати



eKpaHHi i кешованi копiТ в процесi перегляду та використання функцiоналу Iнформацiйних
pecypciB на обладнаннi Замовника за умови, що TaKi копiТ е тимчасовими, тобто не призначенi

для довгого чи постiйного зберiгання та повторного багаторазового вiдтворення, мають
перехiдний або випадковий характер та складають невiд'емну i icToTHy частину
технологiчного процесу використання Iнформацiйних pecypciB та контенту, що на ньому

розмiщуеться, дозволенного згiдно з цим Щоговором).
6.2. Замовник мас право на використання функцiоналу Iнформацiйних pecypciB (пiд яким
Сторони розумiють невиключне право здiйснювати вiддалений доступ до Iнформацiйних
pecypciB за допомогою мережi IHTepHeT; здiйснювати доступ до iнформацiТ, яка сформована
безпосередньо в результатi функцiонування Iнформачiйних pecypciB, з метою використання

функцiональних можливостей Iнформацiйних pecypciB; здiйснювати дiТ, пов'язанi з

функцiонуванням Iнформацiйних pecypciB у вiдповiдностi до ix призначення).
6.3. Замовник нема€ права скорочувати, змiнювати, перекладати або створювати продукти на
ocHoBi електронних lнформацiйних pecypciB, зазначених у ,Щодатку Ns 1 до цього ,Щоговору,
за винятком обмеженого обсягу матерiалу на eKpaHi комп'ютера Замовника;
6.4. Замовник немае права систематично вiдтворювати, зберiгати i поширювати електроннi
Iнформацiйнi ресурси, зазначенi цим ,Щоговором та у ,Щодатку Ns 1 до цього Щоговору.

7. ВIДПОВIДАЛЬНIСТЬ CTOPIH

7.|. За невиконання або несвоечасне виконання умов Щоговору Сторони несуть
вiдповiдальнiсть, передбачену чинним законодавством.
1.2.У разi порушення cTpoKiB оплати видань Замовник сплачу€ Виконавцю пеню в розмiрi
подвiйноТ облiковоТ ставки НБУ вiд суми простроченоТ оплати за кожен день прострочення,
включаючи день фактичноТ оплати.
7,3.У разi прострочення строку оллати Послуг Замовник сплачуе Виконавцю суму такоТ

простроченоТ оплати (суму основного боргу), з урахуванням встановленого iндексу iнфляцiТ
за весь час прострочення, а також три проценти рiчних вiд простроченоТ суми за кожен день
такого прострочення здiйснення оплати.

8. Форс_мАжор

8.1. Сторона звiльняеться вiд вiдповiдальностi за'невиконання (неналежне виконання)
зобов'язань за цим ,Щоговором, якщо доведе, що таке невиконання сталося внаслiдок форс-
мажорних обставин.
8.2. Форс-мажорними обставинами визнаються TaKi обставини як надзвичайнi ситуацiТ
техногенного, природного або екологiчного характеру, aBapiT в системах електропостачання,

руйнування цих систем, викликанi, зокрема, землетрусами, повенями, ураганами тощо,
тривала вiдсутнiсть електроенергiТ та iHTepHeTy з незалежних вiд cTopiH причин, вiйськовi дiТ,

заколот, страйк, MacoBi заворушення, безлади i iншi протиправнi дiТ, повiнь, пожежц
антитерористичнi операцiТ, землетрус i iншi стихiйнi лиха, вiйна, вiйсьkовi дiТ,

неконтрольованi, протиправнi дiТ i акти вандалiзму TpeTix осiб, революцiйнi дiТ, громадськi
заворушення, карантин, акти або дiТ органiв державного управлiння, прийняття законних або
пiдзаконних aKTiB, якi прямо впливають на неможливiсть виконання Сторонами умов цього
,Щоговору, та будь-якi iншi надзвичайнi обставини.
8.3. Сторона, яка потрапила пiд дiю форс-мажорних обставин та виявилася внаслiдок
цього неспроможною виконувати зобов'язання за цим ,Щоговором, зобов'язана в письмовiй

формi проiнформувати про це iншу Сторону.



8.4. Настання обставин непереборноТ сили для будь-якоТ iз CTopiH
пiдтверджене письмовим сертифiкатом Торгово-ПромисловоТ Палати

регiональними торгово-промисловими палатами.

повинне
УкраТни

g. АНТИКОРУПЦIЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
9.1. При виконаннi cBoix зобов'язань за ,Щоговором, Сторони, Тх афiлiйованi особи,
працiвники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити i не дозволяють
виплату будь-яких грошових коштiв або передачу цiнностей та буль-якого майна, прямо або
опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дiй
з метою отримання обiцянки неправомiрноТ вигоди або отримання неправомiрноТ вигоди вiд
таких осiб.
9.2. При виконаннi cBoix зобов'язань за ,Щоговором, Сторони, ik афiлiйованi особи,
працiвники або посередники не здiйснюють дiТ, що квалiфiкуються застосованим для цiлей
Щоговору законодавством, як давання/одержання неправомiрноТ вигоди (хабара),

комерчiйний пiдкуп, а також дiТ, що порушують вимоги чинного законодавства та
мiжнародних aKTiB про протидiю легалiзацii (вiдмиванню) доходiв, отриманих злочинним
шляхом та законодавства про боротьбу з корупцiею.
9.3. У разi виникнення у Сторони пiдозри про те, що вiдбулося чи може вiдбутися
порушення умов цього Роздiлу, вiдповiдна Сторона зобов'язана повiдомити iншу Сторону в

письмовiй формi. У письмовому повiдомленнi Сторона зобов'язана послатися на факти або
подати матерiали, що достовiрно пiдтверджують або дають пiдстави припускати, що
вiдбулося чи може вiдбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього
Роздiлу iншою Стороною, iT афiлiйованими особами, працiвниками або посередниками.
Пiсля надiслання письмового повiдомлення, вiдповiдна Сторона мае право зупинити
виконання зобов'язань за ,Щоговором до отримання пiдтвердження) що порушення не

вiдбулося або не вiдбудеться, яке надаеться не пiзнiше 14 календарних днiв з моменту
отримання повiдомлення.
9.4. У разi вчинення однiсю iз CTopiH дiй, заборонених у цьому Роздiлi, таlабо
неотримання iншою Стороною у встановлений ,Щоговором TepMiH пiдтвердження, що
порушення не вiдбулося або не вiдбудеться, iнша Сторона мае право зупинити виконання

Щоговору на будь-який строк, письмово повiдомивши про це iншу Сторону.

10.IHшI умови
10.1 . I_{ей Щоговiр набувае чинностi з моменту його пiдписання Сторонами i дiе до 3 1 грулня
2023 року, а в частинi розрахункiв до повного виконання Сторонами cBoix фiнансових
зобов'язань.
10.2. Виконавець с платником сдиного податку - 3 група.
10.3. Замовник не е платником податку.
10.4. Yci правовiдносини, що виникають з цього,Щоговору або пов'язанi iз ним, у тому числi
пов'язанi iз дiйснiстю, укладенням, виконанням, змiною та припиненням цього ,Щоговору,
тлумаченням його умов, визначенням наслiдкiв недiйсностi або порушення Щоговору,
регулюються цим ,Щоговором та вiдповiдними нормами чинного законодавства УкраТни, а

також звичаями дiлового обороту, якi застосовуються до таких правовiдносин на пiдставi
принципiв добросовiсностi, розумностi та справедливостi.

бути
або



Сторони повиннi дотримуватись вимог конфiденцiйностi щодо предмета цього ,Щоговору та

його умов. Сторони по.од"п"aь, що зазначена iнформацiя не пiдлягас розголошенню TpeTiM

особам за виключенням випадкiв, передбачених чинним законодавством.

11. МIСЦЕ ЗНДХОДЖЕННЯ, БДНКIВСЬКI РЕКВIЗИТИ I ШДПИСИ CTOPIH

ЗАМоВНИК:
УПРАВЛIННЯ СОЦIАЛЬНОГО

ЗАХИСТУ НАСЕЛЕННЯ
с€в€родонЕцъкоi Mtcbsoi

ВIЙСЪКОВО-ЦИВIЛЪНОI
АДМIНIСТРАЦII

С€В€РОДОНЕЦЬКОГО РАЙОНУ
ЛУГАНСЬКОi ОБЛАСТI

Мiсцезнаходження: вул. HoBiKoBa, б. 15-Б, м,

Севсродонецьк, Севсродонецький район,
Луганська область, УкраiЪа, 9З4|6
код еДРПОУ 24179564
Банкiвськi реквiзити:
Р lp U А248201l'7 20З442ЗOOЗ6000030 149

в ЩКСУ м. КиТв

ВИКОНАВЕЦЬ:
ФIЗИЧНА ОСОБА-ПIДПРИ€МЕЦЬ

Шеффер BiKTop Сергiйович

рнокпп з495211152
Мiсцезнаходження: 0315З, м. КиТв, вул,

Антонова aBiaKoHcTpyKTopb, бул J\b 47, кв.58

Банкiвськi реквiзити:
Р/р UA853808050000000026004801656 в АТ
'оРай
Платн - 3 група.
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